
Solid Brass Jag - Solid Brass Jag 17 Caliber

• Caliber specific individual Solid Brass Cleaning Jags
• Designed to provide a tight fit between the patch and the bore
• Pointed tip keeps the patch centered
• Jags have 8-32 threads
• .17 and .20 Cal Jags have 5-40 thread

Attributes

Name: Solid Brass Jag 17 Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001022
Mfr. No.: 154070
Caliber: 17 Caliber
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 661120540700
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Sicherheitshinweise für den Tipton Solid Brass
Jag 17 Kaliber
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Tipton Solid Brass Jag 17 Kaliber. Dieser Reinigungsjag wurde speziell
entwickelt, um eine sichere und effektive Reinigung Ihres Gewehrlaufs zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche
Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bei der Verwendung des Produkts sollten Sie geeignete Schutzmaßnahmen ergreifen, z.B. Schutzbrille
und Handschuhe.
Informieren Sie sich über die spezifischen Sicherheitsvorkehrungen für das Kaliber, das Sie reinigen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Verwenden Sie nur die entsprechenden Kaliberspezifischen Jag für Ihr Gewehr, um einen sicheren Sitz zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass der Patch richtig auf dem Jag sitzt, um ein Verrutschen während der Reinigung zu
verhindern.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Einführen des Jag in den Lauf, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Bereich1.
befindet.
Auswahl des Jag: Wählen Sie den passenden Jag für Ihr Kaliber (17 Kaliber).2.
Patch anbringen: Befestigen Sie den ReinigungsPatch am Jag. Achten Sie darauf, dass die spitze Spitze3.
des Jags den Patch zentriert hält.
Einführen: Führen Sie den Jag vorsichtig in den Lauf ein. Achten Sie darauf, nicht übermäßig Druck4.
auszuüben.
Reinigung: Bewegen Sie den Jag vorsichtig hin und her, um den Lauf zu reinigen.5.
Entfernen: Ziehen Sie den Jag vorsichtig aus dem Lauf, um den Patch zu entfernen.6.
Nachbereitung: Überprüfen Sie den Lauf auf Rückstände und reinigen Sie bei Bedarf erneut.7.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen Kanten oder gefährlichen Rückstände zurückbleiben, wenn Sie das
Produkt entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren
Händler. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen über einen EUbasierten Kontakt abgewickelt werden.



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, sich über Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform zu
informieren, um sicherzustellen, dass Ihr Produkt sicher ist. Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den
zuständigen Behörden. Ihre Sicherheit liegt uns am Herzen.



Tipton Solid Brass Jag Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Solid Brass Jag for your cleaning needs. This product is designed to help you
maintain your firearms safely and effectively. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms and cleaning equipment with care.
Ensure the firearm is unloaded before cleaning.
Keep the cleaning jags out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Do not use the jags for any purpose other than intended cleaning.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the appropriate caliberspecific jags for your firearm.
Ensure a tight fit between the patch and the bore to avoid any obstruction.
Be cautious when inserting and removing the jag from the bore to prevent injury.
Always wear safety glasses to protect your eyes from debris during cleaning.
Dispose of used patches and cleaning materials responsibly.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Correct Jag1.

Choose the appropriate caliberspecific jag (17 Caliber) for your firearm.

Preparing for Cleaning2.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including patches and cleaning solution.

Attaching the Jag3.

Thread the jag onto a cleaning rod with 832 threads or 540 threads for .17 and .20 Cal jags.
Ensure the jag is securely attached before use.

Inserting the Jag4.

Carefully insert the jag into the bore of the firearm, ensuring it is centered and fits tightly with the
patch.
Do not force the jag into the bore; if resistance is encountered, check for obstructions.

Cleaning Process5.

Use a backandforth motion to clean the bore effectively.
After cleaning, remove the jag and patch carefully to avoid injury.

PostCleaning Inspection6.

Inspect the jag for any signs of wear or damage after use.
Store the jag in a safe place, away from children and pets.



Disposal Instructions
Dispose of used patches and cleaning materials according to local regulations.
Do not dispose of cleaning jags in regular household waste if they are damaged; check with local waste
management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please refer to the contact details provided with your product
packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience
with your Tipton Solid Brass Jag. Thank you for prioritizing safety and compliance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tipton
Solid Brass Jag 17 Caliber
Introducción
Gracias por elegir el Tipton Solid Brass Jag de 17 Caliber. Este producto ha sido diseñado para proporcionar un
ajuste preciso y eficiente en la limpieza de cañones de armas de fuego. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante seguir las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente con armas de fuego que sean compatibles con el
calibre especificado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el jag antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Utiliza siempre el jag en un entorno seguro y controlado, siguiendo las normativas locales sobre el uso de
armas.
Nunca utilices el jag para ningún propósito que no sea la limpieza de cañones de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad al limpiar armas para proteger tus ojos de posibles residuos.
Asegúrate de que el arma esté completamente descargada antes de utilizar el jag.
No fuerces el jag dentro del cañón; un ajuste incorrecto puede dañar tanto el jag como el cañón.
Evita el uso de productos químicos no recomendados que puedan dañar el latón del jag o el cañón del
arma.
Si sientes resistencia al usar el jag, detente inmediatamente y revisa el cañón por obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y libre de distracciones.
Ten a mano todos los materiales necesarios para la limpieza, incluyendo parches y solventes
adecuados.

Inspección del Jag2.

Revisa el jag en busca de cualquier signo de daño o desgaste.
Asegúrate de que la rosca de 832 o 540 (dependiendo del modelo) esté limpia y libre de residuos.

Uso del Jag3.

Atornilla el jag en la baqueta de limpieza asegurándote de que esté firmemente sujeto.
Coloca un parche de limpieza en la punta del jag y asegúralo en su lugar.
Introduce el jag en el cañón del arma con cuidado, asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Realiza movimientos suaves de limpieza, evitando aplicar demasiada presión.

Finalización de la Limpieza4.

Una vez completada la limpieza, retira el jag del cañón y deshazte del parche usado de manera
segura.



Limpia el jag con un paño seco para eliminar cualquier residuo.
Almacena el jag en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad.

Instrucciones de Eliminación
El Tipton Solid Brass Jag está hecho de latón sólido, que es reciclable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de metales.
Si el jag está dañado y no se puede utilizar, asegúrate de desecharlo de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro y efectivo del Tipton Solid Brass Jag, así como para reportar
cualquier incidente o producto defectuoso, consulta con tu distribuidor o visita el sitio web del fabricante.
Asegúrate de estar al tanto de cualquier aviso de retirada relacionado con el producto a través de plataformas
oficiales de seguridad.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad y uso, podrás disfrutar de un proceso de limpieza más seguro y efectivo.
Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y actuar con responsabilidad al manejar
armas de fuego. Tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante.



Guide de Sécurité pour le Jag en Laiton Massif
Tipton
Introduction
Merci d'avoir choisi le Jag en Laiton Massif Tipton pour tes besoins de nettoyage. Ce produit est conçu pour
t'aider à entretenir tes armes à feu de manière sûre et efficace. Merci de lire attentivement ce guide de sécurité
pour garantir une utilisation sécurisée et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits
de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu et le matériel de nettoyage avec précaution.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Garde les jags de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser les jags à d'autres fins que le nettoyage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les jags spécifiques au calibre approprié pour ton arme à feu.
Assuretoi d'un ajustement serré entre le patch et le canon pour éviter toute obstruction.
Sois prudent lors de l'insertion et du retrait du jag du canon pour éviter les blessures.
Porte toujours des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des débris pendant le nettoyage.
Dispose des patches et des matériaux de nettoyage usagés de manière responsable.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Sélection du Jag Correct1.

Choisis le jag spécifique au calibre approprié (17 Caliber) pour ton arme à feu.

Préparation au Nettoyage2.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les patches et la solution de
nettoyage.

Fixation du Jag3.

Vis le jag sur une tige de nettoyage avec des filetages 832 ou 540 pour les jags de .17 et .20 Cal.
Assuretoi que le jag est solidement fixé avant utilisation.

Insertion du Jag4.

Insère soigneusement le jag dans le canon de l'arme à feu, en veillant à ce qu'il soit centré et
s'adapte bien avec le patch.
Ne force pas le jag dans le canon ; si tu rencontres une résistance, vérifie s'il y a des obstructions.

Processus de Nettoyage5.

Utilise un mouvement de vaetvient pour nettoyer efficacement le canon.
Après le nettoyage, retire le jag et le patch avec précaution pour éviter les blessures.



Inspection PostNettoyage6.

Inspecte le jag pour tout signe d'usure ou de dommage après utilisation.
Range le jag dans un endroit sûr, à l'écart des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions d'Élimination
Jette les patches et les matériaux de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les jags de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires s'ils sont endommagés ;
consulte les services de gestion des déchets locaux pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou support produit, merci de te référer aux détails de contact fournis avec
l'emballage de ton produit ou de visiter le site Web du fabricant.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et
efficace avec ton Jag en Laiton Massif Tipton. Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipton
Solid Brass Jag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Solid Brass Jag per le tue esigenze di pulizia. Questo prodotto è progettato per
aiutarti a mantenere le tue armi da fuoco in modo sicuro ed efficace. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco e l'attrezzatura di pulizia con cura.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima della pulizia.
Tenere i jags di pulizia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare i jags per scopi diversi dalla pulizia prevista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo i jags specifici per calibro appropriato per la propria arma da fuoco.
Assicurarsi di avere una vestibilità stretta tra il panno e la canna per evitare ostruzioni.
Prestare attenzione quando si inserisce e si rimuove il jag dalla canna per prevenire infortuni.
Indossare sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi dai detriti durante la pulizia.
Smaltire i panni e i materiali di pulizia usati in modo responsabile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione del Jag Corretto1.

Scegliere il jag specifico per calibro appropriato (17 Caliber) per la propria arma da fuoco.

Preparazione per la Pulizia2.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti i materiali di pulizia necessari, inclusi panni e soluzione di pulizia.

Attacco del Jag3.

Avvitare il jag su un'asta di pulizia con filettature 832 o 540 per jags da .17 e .20 Cal.
Assicurarsi che il jag sia saldamente attaccato prima dell'uso.

Inserimento del Jag4.

Inserire con cautela il jag nella canna dell'arma da fuoco, assicurandosi che sia centrato e si adatti
saldamente con il panno.
Non forzare il jag nella canna; se si incontra resistenza, controllare la presenza di ostruzioni.

Processo di Pulizia5.

Utilizzare un movimento avanti e indietro per pulire efficacemente la canna.
Dopo la pulizia, rimuovere il jag e il panno con attenzione per evitare infortuni.

Ispezione PostPulizia6.



Ispezionare il jag per eventuali segni di usura o danni dopo l'uso.
Conservare il jag in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i panni e i materiali di pulizia usati secondo le normative locali.
Non smaltire i jags di pulizia nei rifiuti domestici regolari se danneggiati; controllare con la gestione dei
rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi richiesta di sicurezza o supporto sul prodotto, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di
contatto forniti con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace
con il tuo Tipton Solid Brass Jag. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità.



Tipton Solid Brass Jag
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Solid Brass Jag for dine rengjøringsbehov. Dette produktet er designet for å hjelpe
deg med å vedlikeholde våpnene dine på en trygg og effektiv måte. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg bruk og overholdelse av EU Generell
Produktsikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid våpen og rengjøringsutstyr med forsiktighet.
Sørg for at våpenet er avfyrt før rengjøring.
Hold rengjøringsjagene utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Bruk ikke jagene til noe annet enn tiltenkt rengjøring.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun de passende kaliberspesifikke jagene for ditt våpen.
Sørg for en tett passform mellom lappen og løpet for å unngå blokkering.
Vær forsiktig når du setter inn og fjerner jaget fra løpet for å unngå skader.
Bruk alltid vernebriller for å beskytte øynene mot rusk under rengjøring.
Kast brukte lapper og rengjøringsmaterialer på en ansvarlig måte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Velge riktig jag1.

Velg den passende kaliberspesifikke jag (17 Kaliber) for ditt våpen.

Forberede for rengjøring2.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og peker i en trygg retning.
Samle alle nødvendige rengjøringsmidler, inkludert lapper og rengjøringsløsning.

Feste jaget3.

Skru jaget på en rengjøringsstang med 832 gjenger eller 540 gjenger for .17 og .20 Kal jag.
Sørg for at jaget er sikkert festet før bruk.

Sette inn jaget4.

Sett forsiktig jaget inn i løpet av våpenet, og sørg for at det er sentrert og passer tett med lappen.
Ikke tving jaget inn i løpet; hvis det oppstår motstand, sjekk for blokkeringer.

Rengjøringsprosess5.

Bruk en frem og tilbake bevegelse for effektiv rengjøring av løpet.
Etter rengjøring, fjern jaget og lappen forsiktig for å unngå skader.

Etter rengjøring inspeksjon6.



Inspiser jaget for tegn på slitasje eller skade etter bruk.
Oppbevar jaget på et trygt sted, borte fra barn og kjæledyr.

Avfallsinstruksjoner
Kast brukte lapper og rengjøringsmaterialer i henhold til lokale forskrifter.
Kast ikke rengjøringsjagene i vanlig husholdningsavfall hvis de er skadet; sjekk med lokal
avfallshåndtering for riktige avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller produktsupport, vennligst referer til kontaktinformasjonen som er gitt
med produktpakken eller besøk produsentens nettside.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv
rengjøringsopplevelse med din Tipton Solid Brass Jag. Takk for at du prioriterer sikkerhet og overholdelse.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania Tipton
Solid Brass Jag 17 Caliber
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu Tipton Solid Brass Jag 17 Caliber. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z przepisami Unii Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa
produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu upewnij się, że jest on odpowiedni dla Twojego kalibru.
Zawsze używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się
z przedstawicielem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko materiałów czyszczących przeznaczonych do kalibru 17.
Upewnij się, że materiał czyszczący jest dobrze dopasowany do lufy.
Nie używaj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Zawsze pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą być używane do czyszczenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia1.

Upewnij się, że produkt jest czysty i nieuszkodzony.
Wybierz odpowiedni materiał czyszczący dla kalibru 17.

Użycie jaga2.

Wkręć jag w materiał czyszczący, upewniając się, że jest dobrze zamocowany.
Wprowadź materiał czyszczący do lufy, zachowując ostrożność.
Poruszaj materiałem czyszczącym w lufie w celu usunięcia zanieczyszczeń.

Po zakończeniu czyszczenia3.

Wyjmij materiał czyszczący z lufy.
Sprawdź, czy lufa jest wolna od resztek materiału czyszczącego.
Przechowuj jag w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo pozbyć się
produktu.
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio zniszczone, aby zapobiec ich ponownemu użyciu.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



Tipton Solid Brass Jag Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Solid Brass Jag tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistathan, että luet ja
ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka tuntevat aseiden ja ammusten turvallisen käsittelyn.
Varmista, että tuote säilytetään lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä puhdistusprosessin aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi puhdistusjagsia, sillä se voi vahingoittaa asetta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen. Ota yhteyttä valmistajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat välineet ja suojavarusteet ennen tuotteen käyttöä.
Tarkista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.

Tuotteen Käyttö:2.

Valitse oikean kaliberin Solid Brass Jag, joka vastaa aseesi kaliberia (17 Caliber).
Kiinnitä Jag aseesi piippuun 832 tai 540 kierteiden avulla, riippuen Jagmallista.
Käytä Jagia puhdistaaksesi patja keskitetysti. Varmista, että Jag on tiukasti asennettu, mutta vältä
liiallista voimaa.

Puhdistusprosessi:3.

Lisää puhdistusainetta patjaan ja työnnä Jag varovasti piippuun.
Vedä Jag ulos hitaasti, jotta patja puhdistaa piipun.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Jätteiden Käsittelyohjeet
Tuote on valmistettu kestävästä messingistä, joka voidaan kierrättää.
Varmista, että hävität tuotteen ympäristöystävällisesti paikallisten kierrätysohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.



Lisätiedot ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta saatavilla olevat tiedot. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Loppusana
Kiitos, että valitsit Tipton Solid Brass Jag tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan käytön. Muista aina olla varovainen ja vastuullinen aseiden käsittelyssä.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Solid Brass Jag
17 Kaliber
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Solid Brass Jag för rengöring av ditt vapen. Denna produkt är designad för att ge en
effektiv och säker rengöring. För att säkerställa en trygg användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet, vilket är att rengöra vapen med .17 kaliber.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du använder Jagen.
Använd alltid Jagen med rätt kaliber för att undvika skador på vapnet.
Håll Jagen och rengöringsmaterialet borta från ögon och ansikte.
Använd skyddsglasögon vid rengöring av vapen för att skydda ögonen från skräp eller kemikalier.
Använd inte Jagen för andra ändamål än vad som anges.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt.
Välj rätt Jag för din kaliber (.17 eller .20).

Användning:2.

Sätt in Jagen i borren med den spetsiga toppen riktad framåt.
Tryck försiktigt för att hålla lappen centrerad medan du drar den genom borren.
Rengör Jagen efter användning för att förlänga dess livslängd.

Avslutning:3.

Kontrollera att inga rester av rengöringsmaterial finns kvar i vapnet.
Förvara Jagen på en säker plats, borta från barn.

Avfallshantering
Kassera trasiga eller slitna Jags enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att släppa Jagen i miljön. Följ lokala riktlinjer för återvinning av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsinquiry, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tipton
Solid Brass Jag 17 Caliber
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Solid Brass Jag 17 Caliber. Tento produkt je navržen pro efektivní čištění a
údržbu zbraní. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel, tedy pro čištění zbraní kalibru 17.
Skladujte výrobek na bezpečném místě, mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zranění.
V případě jakýchkoli nehod nebo zranění kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo má jakékoli viditelné vady.
Při čištění zbraně se ujistěte, že je zbraň umístěna na stabilním a bezpečném povrchu.
Pokud se během čištění vyskytnou jakékoli problémy, přestaňte s používáním a zkontrolujte výrobek.
Používejte výrobek pouze s hadříky určenými pro čištění zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití
Ujistěte se, že máte správný kalibr jagu pro vaši zbraň (v tomto případě .17).1.
Připevněte jag k čištění hadříku pomocí závitu 832.2.
Vložte jag do hlavně zbraně opatrně, aby nedošlo k poškození.3.
Pomalu a jemně pohybujte hadříkem tam a zpět, abyste efektivně vyčistili vývrt.4.
Po použití důkladně vyčistěte jag a uložte ho na suchém a bezpečném místě.5.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko zranění
nebo poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný úřad nebo organizaci ve
vaší zemi.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu Tipton Solid Brass Jag 17 Caliber.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a ochranu při používání našich výrobků.
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